	COMPANY
ADRESS
phone: +XX YYY ZZZZ fax: +XX YYY ZZZZ
internet: www.ABCD.com
	24 h Emergency Phone / Poison Emergency Number
+XX Abcd


Methylene Chloride / Dichloromethane
	DE  Dichlormethan
Achtung • Verursacht Hautreizungen. • Verursacht schwere Augenreizung. • Kann Schläfrigkeit und Benommenheit verursachen. • Kann vermutlich Krebs erzeugen.

Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. • Einatmen von Dampf vermeiden. • Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/ Gesichtsschutz tragen. • Bei Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen. • Inhalt/ Behälter einer anerkannten Abfallentsorgungsanlage zuführen.

EG Kennzeichnung


	GB  Dichloromethane
Warning • Causes skin irritation. • Causes serious eye irritation. • May cause drowsiness or dizziness. • Suspected of causing cancer..

Obtain special instructions before use. • Avoid breathing vapours. • Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. • Call a POISON CENTER/doctor if you feel unwell. • Dispose of contents/ container to an approved waste disposal plant.

EC Label
	FR   Dichlorométhane
Attention • Provoque une irritation cutanée. • Provoque une sévère irritation des yeux. • Peut provoquer somnolence ou vertiges. • Susceptible de provoquer le cancer.

Se procurer les instructions avant utilisation. • Éviter de respirer les vapeurs. • Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/du visage. • Appeler un CENTRE ANTIPOISON/un médecin en cas de malaise. • Éliminer le contenu/récipient dans une installation d'élimination des déchets agréée.

étiquetage CE
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	ES   Diclorometano
Atención • Provoca irritación cutánea. • Provoca irritación ocular grave. • Puede provocar somnolencia o vértigo. • Se sospecha que provoca cáncer.

Pedir instrucciones especiales antes del uso. • Evitar respirar los vapores. • Llevar guantes/prendas/gafas/máscara de protección. • Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/médico si la persona se encuentra mal. • Eliminar el contenido/ el recipiente en una planta de eliminación de residuos autorizada.

etiquetado CE


	PT  Diclorometano
Atenção • Provoca irritação cutânea. • Provoca irritação ocular grave. • Pode provocar sonolência ou vertigens. • Suspeito de provocar cancro.

Pedir instruções específicas antes da utilização. • Evitar respirar os vapores. • Usar luvas de protecção/vestuário de protecção/protecção ocular/protecção facial. • Caso sinta indisposição, contacte um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS/médico. • Eliminar o conteúdo/ recipiente em instalação aprovada de destruição de resíduos.

rotulagem CE


	IT   Diclorometano
Attenzione • Provoca irritazione cutanea. • Provoca grave irritazione oculare. • Può provocare sonnolenza o vertigini. • Sospettato di provocare il cancro.

Procurarsi istruzioni specifiche prima dell'uso. • Evitare di respirare i vapori. • Indossare guanti/indumenti protettivi/Proteggere gli occhi/il viso. • Contattare un CENTRO ANTIVELENI/un medico in caso di malessere. • Smaltire il prodotto/recipiente in un impianto d'eliminazione di rifiuti autorizzato.

etichettatura CE


	

	CZ   Dichlormethan
Varování • Dráždí kůži. • Způsobuje vážné podráždění očí. • Může způsobit ospalost nebo závratě. • Podezření na vyvolání rakoviny.

Před použitím si obstarejte speciální instrukce. • Zamezte vdechování par. • Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ochranné brýle/obličejový štít. • Necítíte-li se dobře, volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO/lékaře. • Odstraňte obsah/obal v zařízení schváleném pro likvidaci odpadů.

Štítek EC
	HU   Diklór-metán
Figyelem • Bőrirritáló hatású. • Súlyos szemirritációt okoz. • Álmosságot vagy szédülést okozhat. • Feltehetően rákot okoz.

Használat előtt ismerje meg az anyagra vonatkozó különleges utasításokat. • Kerülje a gőzök belélegzését. • Védőkesztyű/védőruha/szemvédő/arcvédő használata kötelező. • Rosszullét esetén forduljon TOXIKOLÓGIAI KÖZPONTHOZ/orvoshoz. • A tartalom/edény elhelyezése hulladékként: jóváhagyott hulladékkezelőben.

EG-címke


	PL   Dichlorometan
Uwaga • Działa drażniąco na skórę. • Działa drażniąco na oczy. • Może wywoływać uczucie senności lub zawroty głowy. • Podejrzewa się, że powoduje raka.

Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami ostrożności. • Unikać wdychania par. • Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę oczu/ochronę twarzy. • W przypadku złego samopoczucia skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/lekarzem. • Zawartość/ pojemnik usuwać do autoryzowanego zakładu utylizacji odpadów.

Oznakowanie WE

	

	SE  Diklormetan
Varning • Irriterar huden. • Orsakar allvarlig ögonirritation. • Kan göra att man blir dåsig eller omtöcknad. • Misstänks kunna orsaka cancer.
Inhämta särskilda instruktioner före användning. • Undvik att inandas ångor. • Använd skyddshandskar/skyddskläder/ögonskydd/ansiktsskydd. • Vid obehag, kontakta GIFTINFORMATIONSCENTRALEN/läkare. • Innehållet/ behållaren lämnas till en godkänd avfallsanläggning.
EG-märkning


	NO   Diklormetan
Advarsel • Irriterer huden. • Gir alvorlig øyeirritasjon. • Kan forårsake døsighet eller svimmelhet. • Mistenkes for å kunne forårsake kreft.

Innhent særskilt instruks før bruk. • Unngå innånding av damp. • Bruk påkrevd personlig verneutstyr. • Kontakt et GIFTINFORMASJONSSENTER eller lege ved ubehag. • Innhold/ beholder leveres til godkjent avfallsanlegg.

EC etikett
	DK   Dichlormethan
Advarsel • Forårsager hudirritation. • Forårsager alvorlig øjenirritation. • Kan forårsage sløvhed eller svimmelhed. • Mistænkt for at fremkalde kræft.

Indhent særlige anvisninger før brug. • Undgå indånding af damp. • Bær beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/øjenbeskyttelse/ansigtsbeskyttelse. • I tilfælde af ubehag, ring til en GIFTINFORMATION/læge. • Indholdet/ beholderen bortskaffes i et godkendt affaldsmodtagelsesanlæg.

EF etiket
	

	NL  Dichloormethaan
Waarschuwing • Veroorzaakt huidirritatie. • Veroorzaakt ernstige oogirritatie. • Kan slaperigheid of duizeligheid veroorzaken. • Verdacht van het veroorzaken van kanker.

Alvorens te gebruiken de speciale aanwijzingen raadplegen. • Inademing van damp vermijden. • Beschermende handschoenen/beschermende kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming dragen. • Bij onwel voelen een ANTIGIFCENTRUM/arts raadplegen. • Inhoud/ verpakking afvoeren naar een erkend afvalverwerkingsbedrijf.

EG etikettering


	SLO   Dichlórmetán
Pozor • Povzroča draženje kože. • Povzroča hudo draženje oči. • Lahko povzroči zaspanost ali omotico. • Sum povzročitve raka..

Pred uporabo pridobiti posebna navodila. • Ne vdihavati hlapov. • Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za oči/zaščito za obraz. • Ob slabem počutju pokličite CENTER ZA ZASTRUPITVE/zdravnika. • Odstraniti vsebino/posodo pooblaščenemu obratu za odstranitev odpadkov.

Označenie EC
	GR   διχλωρομεθάνιο

Προσοχή • Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. • Προκαλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. • Μπορεί να προκαλέσει υπνηλία ή ζάλη. • Ύποπτο για πρόκληση καρκίνου.

Εφοδιαστείτε με τις ειδικές οδηγίες πριν από τη χρήση. • Aποφεύγετε να αναπνέετε ατμούς. • Να φοράτε προστατευτικά γάντια/προστατευτικά ενδύματα/μέσα ατομικής προστασίας για τα μάτια/πρόσωπο. • Καλέστε το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ/γιατρό εάν αισθανθείτε αδιαθεσία. • Διάθεση του περιεχομένου/περιέκτη σε εγκεκριμένη μονάδα διάθεσης αποβλήτων.

Ετικέτα ΕΕ
	


CAS no.: 75-09-2,  EC no.: 200-838-9
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UN 1593 DICHLOROMETHANE


BG  Дихлорометан
ВНИМАНИЕ  Предизвиква дразнене на кожата. Предизвиква сериозно дразнене на очите. Може да предизвика сънливост или световъртеж. Предполага се, че причинява рак.

Преди употреба се снабдете със специални инструкции. Избягвайте вдишване на изпарения. Използвайте предпазни ръкавици/предпазно облекло/предпазни очила/предпазна маска за лице. При неразположение се обадете в ЦЕНТЪР ПО ТОКСИКОЛОГИЯ или на лекар. Съдържанието/съдът да се изхвърли в …

ET  Diklorometaan
HOIATUS Põhjustab nahaärritust. Põhjustab tugevat silmade ärritust. Võib põhjustada unisust või peapööritust. Arvatavasti põhjustab vähktõbe.
Enne kasutamist tutvuda erijuhistega. Vältida auru aine sissehingamist. Kanda kaitsekindaid/kaitserõivastust/kaitseprille/kaitsemaski. Halva enesetunde korral võtta ühendust MÜRGISTUSTEABEKESKUSE/arstiga. Sisu/mahuti kõrvaldada …

GA  
RABHADH Ina chúis le greannú craicinn. Ina chúis le greannú tromchúiseach don tsúil. D’fhéadfadh sé a bheith ina chúis le codlatacht nó le meadhrán. Ceaptar go bhféadfadh sé a bheith ina chúis le hailse.
Faigh treoracha speisialta roimh úsáid. Seachain gala a análú. Caith lámhainní cosanta/éadaí cosanta/cosaint súile/cosaint aghaidhe. Cuir glao ar IONAD NIMHE/ar dhoctúir mura mbraitheann tú go maith. Diúscair an t-ábhar/an coimeádán i …

HR  Diklorometan

UPOZORENJE Nadražuje kožu. Uzrokuje jako nadraživanje oka. Može izazvati pospanost ili vrtoglavicu. Sumnja na moguće uzrokovanje raka.

Prije uporabe pribaviti posebne upute. Izbjegavati udisanje pare. Nositi zaštitne rukavice/zaštitno odijelo/zaštitu za oči/zaštitu za lice. U slučaju zdravstvenih tegoba nazvati CENTAR ZA KONTROLU OTROVANJA/ liječnika. Odložiti sadržaj/spremnik u/na …
LV  Dihlormetāns
BRĪDINĀJUMS Kairina ādu. Izraisa nopietnu acu kairinājumu. Var izraisīt miegainību vai reiboņus. Ir aizdomas, ka var izraisīt vēzi.
Pirms lietošanas saņemt speciālu instruktāžu. Izvairīties ieelpot izgarojumus. Izmantot aizsargcimdus/aizsargdrēbes/acu aizsargus/sejas aizsargus. Sazinieties ar SAINDĒŠANĀS INFORMĀCIJAS CENTRU/ārstu, ja jums ir slikta pašsajūta. Atbrīvoties no satura/tvertnes…

LT  Dichlormetanas
ATSARGIAI Dirgina odą. Sukelia smarkų akių dirginimą. Gali sukelti mieguistumą arba galvos svaigimą. Įtariama, kad sukelia vėžį.
Prieš naudojimą gauti specialias instrukcijas. Stengtis neįkvėpti garų. Mūvėti apsaugines pirštines/dėvėti apsauginius drabužius/naudoti akių (veido) apsaugos priemones. Pasijutus blogai, skambinti į APSINUODIJIMŲ KONTROLĖS IR INFORMACIJOS BIURĄ/ kreiptis į gydytoją. Turinį/talpyklą išpilti (išmesti) į …

MT  
TWISSIJA Jagħmel irritazzjoni tal-ġilda. Jagħmel irritazzjoni serja lill-għajnejn. Jista’ jikkawża ħedla jew sturdament. Suspettat li jikkawża l-kanċer.
Ikseb struzzjonijiet speċjali qabel l-użu. Evita li tibla' bin-nifs fwar. Ilbes ingwanti protettivi/ilbies protettiv/protezzjoni għall-għajnejn/protezzjoni għall-wiċċ. Sejjaħ ĊENTRU TAL-AVVELENAMENT/ tabib jekk ma tħossokx f’sikktek. Armi l-kontenut/il-kontenitur fi …

RO  Diclormetan
ATENŢIE Provoacă iritarea pielii. Provoacă o iritare gravă a ochilor. Poate provoca somnolență sau amețeală. Susceptibil de a provoca cancer.
Procurați instrucțiuni speciale înainte de utilizare. Evitați să inspirați vaporii. Purtați mănuși de protecție/îmbrăcăminte de protecție/echipament de protecție a ochilor/echipament de protecție a feței. Sunați la un CENTRU DE INFORMARE TOXICOLOGICĂ/un medic dacă nu vă simțiți bine. Aruncați conținutul/recipientul la …

SK  Dichlórmetán
POZOR Dráždi kožu. Spôsobuje vážne podráždenie očí. Môže spôsobiť ospalosť alebo závraty. Podozrenie, že spôsobuje rakovinu.
Pred použitím sa oboznámte s osobitnými pokynmi. Zabráňte vdychovaniu pár. Noste ochranné rukavice/ochranný odev/ ochranné okuliare/ochranu tváre. Pri zdravotných problémoch volajte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ CENTRUM/lekára. Zneškodnite obsah/nádobu …

FI  Metyleenikloridi
VAROITUS Ärsyttää ihoa. Ärsyttää voimakkaasti silmiä. Saattaa aiheuttaa uneliaisuutta ja huimausta. Epäillään aiheuttavan syöpää.
Lue erityisohjeet ennen käyttöä. Vältä höyryn hengittämistä.Käytä suojakäsineitä/suojavaatetusta/silmiensuojainta/kasvonsuojainta.Ota yhteys MYRKYTYSTIETOKESKUKSEEN/lääkäriin jos ilmenee pahoinvointia. Hävitä sisältö/pakkaus …
Label Disclaimer

This label is an example label including product classification as provided by the REACH registration dossier of dichloromethane, following the CLP regulation (EC 1272/2008) (add link) rules as well as transport classification according to ADR. Specific national regulations are not covered (e.g. German waste regulation). 

If you use this label for your product packaging please assure that you provide the respective product name, the volume and format for the respective packaging according the CLP regulation.

This information is given in good faith and belief in its accuracy at the time of publication, but it does not imply any legal liability or responsibility by ECSA. 

ECSA cannot make any representation or give any warranty of guarantee in connection with material published in ECSA publications and expressly disclaims any liability or responsibility from any type, direct or indirect, including for damage or loss resulting from the use, or misuse, of this information. 

Users of this guidance should pay regard to any relevant legislation or authoritative recommendations, which may have evolved subsequently to the date of publication. 

This label example is of voluntary nature each company may decide to apply it in full, partly or not to use it. Each company remains responsible of compliance to law.

Status: 04/2014
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